
ST JOHN CHRYSOSTOM
CATHOLIC CHURCH

                         “ARE YOU NOT THE CHRIST?” - LUKE 23:39
                                             “¿NO ERES TÚ EL CRISTO?” - LUCAS 23,39

546 E. FLORENCE AVENUE INGLEWOOD, CA 90301

Hours | Horario
Monday-Friday: 8:30 a.m.-7:00 p.m.

Saturday: 8:30 a.m.-6:30 p.m.
Sunday: 7:30 a.m.-4:00 p.m.

Tel: (310) 677 - 2736
Email: stjohnchrysostom546@gmail.com

dresjc1@gmail.com

PARISH OFFICE OFICINA
PARROQUIAL
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OUR LORD JESUS CHRIST, KING OF THE
UNIVERSE
NUESTRO SEÑOR JESUCRISTO, REY DEL
UNIVERSO
NOVEMBER 23, 2025
Schedule of Masses & Services in English
Monday-Saturday: 8:30 a.m.
Saturday: (Sunday Vigil) 5:00 p.m.
Sunday: 8:30 a.m. & 12:30p.m.

Horario de Misas y Servicios en Español
Lunes-Viernes: 6:30 p.m.
Domingo: 7:00 a.m., 10:30 a.m., y 2:30 p.m.

Confessions | Confesiones
Thursday & Friday: 7:00 p.m., Saturday: 4:00-5:00 p.m.
Jueves y Viernes: 7:00 p.m., Sabado: 4:00 p.m.-5:00 p.m.

Pastor | Párroco

Fr. Alexis Ibarra

Associates | Associados

Fr. Alfonso Abarca
Fr. Daniel Martinez

In Residence | En Residencia

Fr. Gerardo Galaviz

Permanent Deacons 
Deáconos Permanentes

Dc. Roberto Vazquez
Dc. Ariel Santiago

OUR PASTORAL TEAM
NUESTRO EQUIPO

PASTORAL



FROM THE PASTOR’S DESK | DESDE EL ESCRITORIO DEL PÁRROCO
The Solemnity of Our Lord Jesus Christ, King of the Universe 

Thirty-Fourth Week in Ordinary Time 

My Dear Brothers and Sisters in Christ, 

Christ, who is our true King, is a shepherd who serves the sheep;

He finds strength in weakness and power in vulnerability. He

calls us to admit and name our sins, powerlessness and defects

to find reconciliation with God, self and each other.He calls us

to be ambassadors of reconciliation to find peace in the

difficulties that occur in life. Then, set free from slavery, we will

serve Christ’s majesty and ceaselessly proclaim His praise.  On

this Feast and every day, may we open our hearts and our lives

to let Christ change us, so we be more like Him who came to

serve and not to be served. Long live Christ the King! 

Take time to meditate and refresh the life of the Spirit that has

been given you through your baptism. Then witness your faith

like disciples and believers throughout the ages. Be assured of

my prayers for you and for your dear ones.May the good Lord

bless you and strengthen you with wisdom and peace. Please

pray for me. 

In Christ, 

Fr. Alexis Ibarra 

Solemnidad de Nuestro Señor Jesucristo, Rey del Universo

Trigésima-cuarta Semana del Tiempo Ordinario  

Mis queridos hermanos y hermanas en Cristo, 

Cristo, que es nuestro verdadero Rey, es un pastor que sirve a las ovejas;

Encuentra fuerza en la debilidad y poder en la vulnerabilidad. Nos llama a

admitir y nombrar nuestros pecados, impotencia y defectos para

encontrar la reconciliación con Dios, con uno mismo y con los demás. Nos

llama a ser embajadores de la reconciliación para encontrar paz en las

dificultades que surgen en la vida. Luego, liberados de la esclavitud,

serviremos a la majestad de Cristo y proclamaremos incansablemente su

alabanza.  En esta Fiesta y cada día, que abramos nuestro corazón y

nuestras vidas para dejar que Cristo nos cambie, para que seamos más

como El que vino a servir y no a ser servido. ¡Viva Cristo Rey! 

Tomen tiempo para meditar y refrescar la vida del Espíritu que se les ha

dado en su propio bautismo. Entonces den testimonio de su fe como

discípulos y creyentes a través de los siglos. Cuenten siempre con mis

oraciones por ustedes y por todos sus seres queridos. Que el Señor, los

bendiga y los fortalezca con sabiduría y paz.  Por favor, recen por mí.

En Cristo, 

P. Alexis Ibarra 

DIRECTORY | DIRECTORIO
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SJC SCHOOL | ESCUELA DE SAN JUAN
CRISÓSTOMO

Tel: (310) 677 - 5868
info@stjohninglewood.org

RELIGIOUS EDUCATION | OFICINA DE
EDUCACION RELIGIOSA

Hours | Horas
Monday-Thursday: 4:00-7:00 p.m.

Tel: (310) 674 - 3733



Saturday, November 22 | St. Cecilia, Virgin and Martyr
5:00 p.m. | Luis Othon and Dionicio Jimenez ✞

Sunday, November 23 | Our Lord Jesus Christ, King of the Universe
7:00 a.m. | Pioquinto Lara ✞
8:30 a.m. | Faith Rosales (B-day)
10:30 a.m. | Juana Barrera, Casimiro Garcia, y Rigoberto Casillas ✞
12:30 p.m. | Jesus Valdez ✞
2:30 p.m. | Polonia Garcia Lopez, Tereso y Sylvestre Reyes ✞

Monday, November 24 | St. Andrew Dũng-Lạc, Priest, and Companions,
Martyrs
8:30 a.m. | Catalina Flores
6:30 p.m. | Valentin Caiseros ✞

Tuesday, November 25 | St. Catherine of Alexandria, Virgin and Martyr
8:30 a.m. | Catalina Flores
6:30 p.m. | Polonia Garcia Lopez, Tereso Reyes, y Graciana Lopez ✞

Wednesday, November 26
8:30 a.m. | Catalina Flores
6:30 p.m. |Difuntos: Bulmaro Solis, Ismael Solis, Francisco Gonzalez Ortega,
Jose Gonzalez Ortega, Epifania Sigala Mendes, Rigoberto Rios Ojeda Sr.,
Genoveva Ayala, Maribel Arce, Daniel Machin
Oremos: Juan Manuel Rodriguez (Cump.)

Thursday, November 27 | Thanksgiving Day
9:00 a.m. | (BIL) Priest’s Intention

Friday, November 28 
8:30 a.m. | (BIL) Priest’s Intention

Saturday, November 29 
8:30 a.m. | Maria Dolores Martin (B-day)

Sunday: 2 Sm 5:1-3/Ps 122:1-2, 3-4,
4-5 (see 1)/Col 1:12-20/Lk 23:35-43

Monday: Dn 1:1-6, 8-20/Dn 3:52, 53,
54, 55, 56/Lk 21:1-4

Tuesday: Dn 2:31-45/Dn 3:57, 58, 59,
60, 61/Lk 21:5-11

Wednesday: Dn 5:1-6, 13-14, 16-17,
23-28/Dn 3:62, 63, 64, 65, 66, 67/Lk

21:12-19
Thursday: Dn 6:12-28/Dn 3:68, 69,

70, 71, 72, 73, 74/Lk 21:20-28
Friday: Dn 7:2-14/Dn 3:75, 76, 77, 78,

79, 80, 81/Lk 21:29-33
Saturday: Dn 7:15-27/Dn 3:82, 83,

84, 85, 86, 87/Lk 21:34-36

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA
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Mateo Francisco Mora
Dominic Gael Tejada Ramos

WE WELCOME THESE
NEWLY BAPTIZED

CHILDREN OF GOD TO OUR
PARISH COMMUNITY:

WELCOME TO GOD’S
FAMILY! MAY YOUR NEW

LIFE IN CHRIST BE FILLED
WITH JOY, FAITH, AND

LOVE
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PRAY FOR OUR SEMINARIANS:

Juan Garcia
St. John’s Seminary, Configuration II

Joshua Beckett
St. John’s Seminary, Discipleship I

Diego De La Torre
St. John’s Seminary, Propaedeutic YearA few weeks ago, we looked at physical

grooming and how predators use it to
lure victims. Another type of

grooming is psychological, in which a
predator spends a great deal of time

with his or her victim, showering
them with attention and making the

victim feel a shared connection. When
the predator becomes a peer to the

child, then he has control. He can then
offer special treatment — or threaten
to take away that treatment, and even

make threats against the child’s
family, pets, and other friends. For

more information about psychological
grooming, read the VIRTUS® article

“The Grooming Process” at
lacatholics.org/did-you-know.

DID YOU KNOW?
FACTS ABOUT

PSYCHOLOGICAL
GROOMING

Hace unas semanas, vimos los
comportamientos de engaño

(conocido en inglés como, grooming)
físicos y cómo los depredadores lo
utilizan para atraer a sus víctimas.

Otro tipo de manipulación es la
psicológica, en la que el depredador
pasa mucho tiempo con su víctima,

prestándoles mucha atención y
haciéndole sentir que existe una
conexión entre ambos. Entonces

puede ofrecer un trato especial, o
amenazar con quitar ese trato, e

incluso amenazar a la familia, las
mascotas y otros amigos del niño.
Para mayores informes sobre los

comportamientos de engaño lea el
artículo de VIRTUS® “The Grooming

Process” (El proceso de engañar hacia
el abuso) en lacatholics.org/did-you-

know.

¿SABIA USTED?
SOBRE LOS

COMPORTAMIENTOS DE
ENGAÑO PSICOLÓGICO

https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/
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La Adoración Eucarística es una práctica de siglos
que forma parte de la tradición más amplia de

devociones relacionadas con el Sacramento de la
Eucaristía. De un modo particular, prolonga la

adoración y el culto ofrecidos al Santísimo
Sacramento en cada Misa. Según una costumbre
antigua, los períodos de Adoración Eucarística
suelen concluir con la “bendición”, en la que los

fieles reciben la bendición con el Santísimo
Sacramento.

En los Estados Unidos, algunas parroquias han
adoptado la práctica de la Adoración Eucarística

perpetua, mientras que otras ofrecen tiempos más
breves y programados para la oración ante la

Eucaristía. En todos los casos, estos momentos de
adoración deben seguir las normas establecidas en

La Sagrada Comunión y el Culto a la Eucaristía fuera
de la Misa, el libro litúrgico que ofrece las

indicaciones para la celebración adecuada de esta
devoción.

Aunque la adoración del Santísimo Sacramento no
puede reemplazar la recepción de la Sagrada

Comunión, muchos católicos encuentran profunda
consolación y fortaleza espiritual al orar ante la

Eucaristía—ya sea reservada en el sagrario o
expuesta en la custodia, donde Cristo está

igualmente presente. Al participar en estas
devociones, es importante recordar su conexión
esencial con la celebración de la Eucaristía en la

Misa y con la recepción de Cristo en la Comunión.

WHAT IS EUCHARISTIC
ADORATION?

Eucharistic Adoration is a centuries-old practice that
belongs to the broader tradition of devotions

associated with the Sacrament of the Eucharist. In a
particular way, it extends the worship and adoration

given to the Blessed Sacrament during every Mass.
Following long-standing custom, periods of
Eucharistic Adoration often conclude with

“benediction,” in which the faithful receive a blessing
with the Blessed Sacrament.

In the United States, some parishes have adopted the
practice of perpetual Eucharistic Adoration, while

others offer shorter, scheduled times for prayer
before the Eucharist. In all cases, these periods of
adoration should follow the norms found in Holy

Communion and Worship of the Eucharist Outside of
Mass, the liturgical book that provides guidance for

the proper celebration of this devotion.
Although adoration of the Blessed Sacrament cannot

replace the reception of Holy Communion, many
Catholics find deep consolation and spiritual strength

in praying before the Eucharist—whether it is
reserved in the tabernacle or exposed in a

monstrance, with Christ equally present in both.
When we take part in these devotions, it is important

to remember their essential connection to the
celebration of the Eucharist at Mass and to receiving

Christ in Communion.

¿QUÉ ES LA ADORACIÓN
EUCARÍSTICA?

Jesus is King
Dear Jesus,

I see the kingdom you love, the one full of the broken and
forgotten.

I see the crown you wear — thorns out of love for me. I pick you
as my King. Mold my heart to be a worthy member of your

kingdom. Amen.

Jesús es Rey
Querido Jesús,

Veo el reino que amas, el que está lleno de quebrantados y
olvidados.

Veo la corona que llevas, espinas por amor a mí. Te elijo como
mi Rey. Moldea mi corazón para ser un miembro digno de tu

reino.
Amén.

Question:  What’s the difference between a disciple and an
apostle?

Answer:  Disciples are “called,” and apostles are “sent.”

Pregunta:  ¿Cuál es la diferencia entre un discípulo y un
apóstol?

Respuesta:  Los discípulos son "llamados" y los apóstoles son
"enviados".



WWW.STJOHNCHRYSOSTOMPARISH.ORG      ONLINE GIVING | DONACIÓN EN LÍNEA: HTTPS://MEMBERSHIP.FAITHDIRECT.NET/CA955

EVERYDAY STEWARDSHIP - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS
Is Christ King in Our Hearts?

When you think of a king, who is the first person to pops into your head? It may depend on how much histor y you
know, or which historical period intrigues you the most. As Americans, the first person we might think of is King
George III, whose reign has become synonymous in our national lore with the concept of tyranny.

We don’t have much familiarity with kingship in modern American society. Kings tend to make us uneasy.
Presidents, on the other hand — we can handle those, because we know we are a president’s boss. No matter how
much power he has, we are the electorate. We are the source of that power. We’re comfortable with this
arrangement.

But with kings it is profoundly different. Traditionally, the king derives his power from God. His rule bridges
humanity with the divine.

We should reflect carefully on whether or not we have made Jesus Christ king in our hearts, or whether we regard
him as a president. T he difference isn’t just one of titles, it’s one of roles. Subjects do not demand anything of a
king. T hey beseech. T hey entreat. T hey submit, and they accept.

Do we demand of Christ, or do we beseech? Do we tolerate God’s edicts with grumbling, or do we embrace His
word as the means of our reconciliation with Him?

T he “good thief ” treated Christ as a king. His counterpart treated him as a president. And it’s worth remembering
that Jesus Christ is not the President of the Universe.

— Tracy Earl Welliver, MTS

LA CORRESPONSABILIDAD DIARIA: RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS
¿Está Cristo Rey en Nuestros Corazones?

Cuando piensas en un rey, ¿quién es la primera persona que te viene a la cabeza? Puede depender de cuánta
historia sepas o qué período histórico te intriga más. Como estadounidenses, la primera persona en la que
podríamos pensar es en el rey Jorge III, cuyo reinado se ha convertido en sinónimo en nuestra tradición nacional
del concepto de tiranía.

No estamos muy familiarizados con la realeza en la sociedad estadounidense moderna. Los reyes tienden a
inquietarnos. Los presidentes, por otro lado, podemos manejar eso, porque sabemos que somos el jefe de un
presidente. No importa cuánto poder tenga, nosotros somos el electorado. Somos la fuente de ese poder. Nos
sentimos cómodos con este acuerdo.

Pero con los reyes es profundamente diferente. Tradicionalmente, el rey deriva su poder de Dios. Su gobierno
une a la humanidad con lo divino.

Debemos reflexionar detenidamente si hemos hecho o no a Jesucristo rey en nuestro corazón, o si lo
consideramos como un presidente. La diferencia no es solo de títulos, es de roles. Los súbditos no exigen nada de
un rey. Ellos suplican. Ellos ruegan. Se someten y aceptan.

¿Exigimos de Cristo, o suplicamos? ¿Toleramos los edictos de Dios con quejas, o aceptamos Su palabra como el
medio de nuestra reconciliación con Él?

El "buen ladrón" trató a Cristo como un rey. Su homólogo lo trató como a un presidente. Y vale la pena recordar
que Jesucristo no es el presidente del Universo.

- Tracy Earl Welliver, MTS


